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Abstract  

semiotics and all its progress, always seeks to discover and identify 

new realms for meaning that there is no central factor in such a case 

and the narration is formed on the basis of belonging and possession, 

but everything is formed by a sensory - perceptional relationship that 

is sensitive to its presence in the world. in the present article, the novel 

"al - Hayy al - latini" by sohail idriss (1924), the lebanese writer, was 

selected for having a modern nature to evaluate the lived experience of 

the story hero with the signs in the text in a descriptive - analytical 

method and with a technical approach. the semiotic study of al - Hayy 

al - latini shows that one of the most outstanding lived experiences in 

this novel is boredom, which is associated with story characters from 

the beginning to the end. also, according to objective and repeated 

indications in the beginning and at the end of the narration, it seems 

that a person does not create new meaning to escape the boredom, 

because he is in the world of feeling an3d the escape of boredom is 
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the forging of meaning in the inner world which happens by moving 

in the outer world. 

keywords: lived experience, boredom, merleau - ponty, sohail 

idriss, al - Hayy al – latini 

 

1.Introduction 

in the recent decades, semiotics is in a way that seeks to discover new 

realms for meaning in which meaning is not predetermined nor is the 

circuit plan. in such a case there is no central factor and the narration 

is not defined on the basis of belonging and possession, but it is 

formed by a sensory - perceptual relation that is sensitive to its 

presence in the world and because of its presence in the world, it can 

produce and respond to it. with this attitude, the other body is not 

merely a object in the service of mind; it is one of the dimensions of  

lost which has been rejected for many years due to domination of 

structuralism , and by husserl and finally by merleau - ponty 's 

researches it is defined as our only vision of the world, according to 

which the objects of the world become perceptible results when the 

body experiences them. 

 

2. Literature Review 

passing through the classical sign and related developments confirms 

that the production and reception of meaning is not confined to any 

enclosure but it is always seeking new territories for itself. one of 

these realms is the body that " " in the 1960 s, due to structuralism 

approach, was abandoned from the domain of semiotics and in the 

1980 s, it is one of the main subjects of semiotics. Greimas and 

Fontanille, by writing the semiotic studies of emotions, offer a relative 

understanding of the existential aspects of the sign through the sensory 

- perceptual problem .it shows that the new semiotics is derived from 

husserl 's phenomenology. thus , in the 20th century husserl's 

phenomenology in phenomenology , in turn , is an introduction for a 

way that was continued by merleau - ponty  (1961 - 1961) .merleau - 
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ponty is a phenomenological theory of body perception that describes 

the lived experience as a matter of body . he believes that the only way 

to understand the world is the body … in his view " it is through the 

body that i see the other and also through this body that I know things 

and is also the same as other objects in the world; it is also horizontal 

for our experiences and always with us, and while touching is palpable 

and not like the external objects touching. in fact, I'm present in my 

body and live it, and the body is something that experiences and 

experiences the world in a sensitive person and takes on the role of 

meaning production; the body is open and engaged with the world, 

and through movement and perception the initial meaning of the world 

's objects. so " in understanding, we get things with all our bodies. the 

perception of the world is the stress of all our senses with the world. in 

this case, it seems that perception and sensory experience of the world 

is sensitive to the critical body and it plays the role of the perception 

and production of mina and makes us face to face when feeling, 

perception and biological experience comes from linguistic 

productions. accordingly, the main foundations of the meaning are 

perception - cognitive processes that communicate with physical and 

sensitive presence, communicate their lived experience in language. 

hence, it seems that phenomenology can be as a qualitative tool in the 

form of meaning in an experiment and its manifestation in discourse 

and provides new readings. 

 

3. Methodology 

this story, which perhaps can be considered as an emotional story, 

because the main character of the story, at any moment, is in the 

direction of emotions and the main challenge of him is in relation to 

inner and his feelings about being. in fact, moments that surround the 

main character of the story make him a researcher of the meaning that 

sometimes he is unable to find meaning for his moments and he is 

somehow bored. the present study, assuming that boredom, the true 

timing of the hero 's hero, has interfered with the story of the hero and 
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makes him miserable, and hence a form of captivity in his place and 

time. therefore, in this research we try to explain the emergence of 

boredom in the lived experience of the hero. 

 

4.Conclusion 

the result of the semiotic study of the novel al - Hayy al - latini shows 

that perhaps one of the most outstanding lived experiences in this 

narrative is boredom, which is accompanied by the story character 

from the beginning to the end and it seems that he is bored , and 

therefore we do not name him all over the story and always get him 

with "He".it seems that boredom, from the beginning to the end of the 

story, is accompanied by a story and tries to conquer the outer world 

by changing the outer world .in general, in this story we do 

not witness the change of the primary situation to secondary , and the 

signs of the introduction and the termination of the story are repeated 

objectively and perhaps it confirms that the signs of the story will 

produce the meaning of the story and the character of the story drift 

into meaning to escape from repeated meaning .in fact, immigration 

and returning to the first place of life are the same signs that only with 

forgery of meaning can be done by changing the place. 

 

 



 

 

 شناسیروایتفصلنامۀ دو

 411-777 ، صص1414 بهار و تابستان، 17، شمـارة 9 سال

 مقالۀ پژوهشی
 

 مرلوپونتی ۀاللاتینی براساس نظری الحیّتجربۀ زیسته در رمان 

 3سیدرضا میراحمدی، 2*اکبر نورسیدهعلی، 1رقیه پوربایرام الوارس
 

 (7/7/1417 پذیرش: 52/15/1415)دریافت: 

 دهیچك
های موجود، همواره در پی کشف و شناسایی قلمروهایی جدید شناسی با تمام پیشرفتهنشان

، در چنین حالتی .متکثر است سیال و ،همواره ،های معناکه در آن لنگرگاهبرای معناست 

بلکه همه چیز با یک  ،شوندتعریف نمیگر مرکزی کنش وجود یک براساسها، تنها روایت

با  تواندمی که مرکز و وسیلۀ آن تنی حساس است که گیردمیل ادراکی شک -ی رابطۀ حس

پژوهش  های دیگر وارد رابطۀ تعاملی شود.با تنو درک تن خود،  ،حضور خود در جهان

اثر سهیل ادریس « اللاتینی الحیّ»حاضر، به بررسی تجربۀ زیستۀ شخصیت اصلی داستان 

 ـهای موجود در متن به روش توصیفی هنشانبا  تا پردازدمی تبار،م(، نویسندة لبنانی1954)

  ،ملال دهد،که نشان مقاله این است هدف اصلی  تحلیلی و با رویکرد فنی، نقد و ارزیابی شود.
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او  درواقع، .هستۀ اصلی معناست نیز یکی از بارزترین تجربۀ زیستۀ شخصیت اصلی داستان و

افتادة خود است که به تغییر مکان یعنی بندی از کار برای رهایی از ملال و بازگرداندن زمان

که فتح جهان  دهدماند. نتیجۀ پژوهش نشان میاما همچنان ملول می ،آوردمهاجرت روی می

رسد، ملال چراکه به نظر می ،بزداید را گرنتوانسته ملال موجود در شوش ،بیرونی و تغیر مکان

ی، همچنان ملال درونی او را بیرونمکان ر یافتد و با تغیگر اتفاق میدر جهان درونی شوش

و جنس  شود، گریز از هر ملال به ملال دیگری منجر شودکند، امری که باعث میهمراهی می

 خاتمۀ وهای موجود در مقدمۀ با توجه به اینکه نشانه.  همچنین ملال متراکم تر از قبل شود

نی معنایی جدید خلق عی هاینشانهدهد که این نشان میتکرار شده است،  ، عیناًداستان

به تولید  ها و مدلول های یکسان در ظرف مکانی مختلف تکرار وهمواره دال کنند ونمی

گر در شوشآورد. درنتیجه، در می ،را به حرکتملال چرخۀ شوند که میمنجر معنای یکسان 

های در تجربهموجود  با معناهای  که رسدبه معنایی جعلی می پی یافتن معنایی جدید،

 سازد.او را بیش از پیش ملول می و تفاوتی ندارداش شدة گذشتهزیست

 .اللاتینی الحیّ، ادریسمرلوپونتی، سهیل  ، ملال،زیسته ۀتجرب کلیدی: هایواژه

 

 مقدمه.1

به دنبال کشف و شناسایی  »که   کندمیدر مسیری سیر  1شناسی نشانه اخیر ۀدهدر 

مدار تعیین شده و نه برنامه از پیش در آن، معنا، نهبرای معناست که هایی جدید وقلمر

 ،تعلق و تصاحب براساسمرکزی وجود ندارد و روایت  2گر. در چنین حالتی کنشاست

ادراکی ـ  ؛ بلکه همه چیز با یک رابطۀ حسی(7ص. ،1791 )شعیری،« شودتعریف نمی

 ،در جهان حساس است که  با حضور خود 3که مرکز و وسیلۀ آن تنی گیردمیشکل 

های دیگر وارد رابطۀ تعاملی شود و از آنجا که خود جزئی از جهان تواند با تنمی

صرفاً یک   ،دیگر به معنا،  تننگرش با این  .معنا را تولید و به آن جهت دهد ،است
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، به دلیل غلبۀ هاسالیکی از ابعاد گمشدة معناست که بلکه  ،در خدمت ذهن نیست 4ابژه

آن  ادامۀ و درنهایت 6هوسرل هایپژوهشرفت و با شمار میمردود به 5 ساختارگرایی

بر این اساس  که شودمیتعریف  ،انداز ما به جهانچشمتنها عنوان به 7توسط مرلوپونتی

که بدن یا تن آن را تجربه  شوندمیتبدیل به نتایج قابل ادراک  جهان، زمانی  هایابژه

 کند.  

انتخاب م(، 1954اثر سهیل ادریس )« اللاتینی یّالح» روایت در پژوهش حاضر، 

تحلیلی و با رویکرد فنی،  ـهای موجود در متن به روش توصیفی با نشانه شده است تا

ابتدا، با  همان از در این داستان، خواننده روایت،. در گفتمان این نقد و ارزیابی شود

رنج یک  ،و در آن شودیمهمراه  ر در مکان، زمان، هویت، فرهنگییک تغی روند مفهوم

 ،و در این مسیر شودمیکه برای یافتن خود راهی پاریس  کندمیجوان لبنانی را مشاهده 

و گاهی به جامعۀ کلاسیک خود  1گراییوطنگاهی به سمت زنان پاریسی و گاهی به 

 شود تا بداند در کجای این جهان هستی ایستاده و چه نقشی در آن دارد.متوسل می

شخصیت  ،شمار آوردبه 9شوشی روایتی آن را توانمی شایدکه  روایتاین  درواقع،

 نسبت شسدرون و احسا با در مسیر شدن است و چالش اصلی او ، هرآن،اصلی داستان

شخصیت اصلی داستان را احاطه کرده است، او را  ؛ لحظاتی کهگیردبه هستی شکل می

هایی که نشانه به یافتن معنا برایسازد که گاهی قادر معنا تبدیل می جوگروجستبه 

پژوهش حاضر در پی یافتن  شود.ملول می نوعیبهسازند، نیست و لحظاتش را می

 :های زیر استپاسخی برای پرسش

چیست که به تولید  «اللاتینی الحیّ» قهرمان داستان 11ترین تجربۀ زیستۀمهم  -1

 شود؟ میمنجر معنا 
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بدنی قرار  -را در وضعیت شوشی  در وی راتجربۀ زیستۀ قهرمان داستان،  -5

 ؟دهد و یا در وضعیت کنشی و تغییرمی

 

 های پژوهشفرضیه .1-1

 11ملال ،با فرض اینکه بارزترین تجربۀ زیستۀ، شخصیت اصلی داستان پژوهش حاضر،

بندی ملال، زمانیابد که گری ملول میبلکه او را شوش ،داندگرا نمیاست، او را پوچ

 .کرده استاخلال  را دچار اشحقیقی

تا کنش و تغییر حالت  ،شوش و شدن سروکار داریم مسئلۀما در این روایت با  -

 دهد که شوشِمی و پدیدارشناسی جسمی شخصیت اصلی داستان نشان اولیه به ثانویه

 دهد. ملول قرار می ملال همواره او را در وضعیت بدنیِ

 

  پیشینۀ پژوهش .2

؛ تقسیم کردبه دو گونه توان میرا  تحقیقبا موضوع  شده و مرتبطهای انجامپژوهش

همسو  ما پژوهش هایو ابزار با اهداف مستقیماًهستند که  هاییپژوهشدست نخست 

بررسی مستقیماً،  را« الحی اللاتینی»دستۀ دوم، تحقیقاتی هستند که داستان  وهستند 

شخصی اصلی  ۀزیست ۀی که در چگونگی شرح بارزترین تجربکتاب ترینمهمد. نکنمی

بنیادین به معرفی و  طوربهکه  است 15فلسفۀ ملال اسونسن داستان، مساعد بود، کتاب

اما  ،اگرچه این کتاب فلسفۀ شخصی خود نویسنده نیست پردازد.میمطالعۀ فلسفۀ ملال 

 ...و 61 ، نیچه12پاسکال ،14کگارد، کی یر17متفکران غربی نظیر شوپنهاور هایدیدگاه

همچنین  .است در پژوهش، کارگر مفهوم و مصادیق ملال کند و در تبیینمطرح می

 عنوانبهمعناشناسی  - همهمی در این زمینه اشاره کرد که از نشان هایپژوهشتوان به می

رابطۀ »مقالۀ در شعیری کند ازجمله: میاسفاده معنا و تجربه زیسته  تبیینابزاری برای 
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را در  پدیدارشناسیو نقش  پژوهی(، جایگاهادب-1716) ،«پدیدارشناسیشناسی با نشانه

ادراکی بررسی  - یمعناشناسی سیال و حس - هشناسی کلاسیک به نشانتحول نشانه

کند. نویسنده در تحلیل خود یک نمونۀ ادبی و سپس یک نمونۀ گفتمان بصری را می

« تماناختی گفمعناشن ـ هنشان وتحلیلتجزیه کتاب» در همچنین شعیری کند.واکاوی می

 فرایندسمت( در فصل چهارم کتاب، نقش جسم را در ذیل عناصر دخیل در -1792)

خویش بهره  است که ما از این قسمت برای تبیین و تطبیق فرضیه ، تبیین کردهعاطفی

 دانشگاه-1792« )ادبیات معناشناسی نشانه» ایم. همچنین او بخش سوم کتاببرده

 ای متن در تولیدکارکرد جسمانه ده و ازی اختصاص دابه نظام شوشرا  (مدرستربیت

همچنان او در  .ادراکی سخن به میان آورده است - یشوش مبتنی بر رابطۀ حس و معنا

بررسی  فرایندیحضوری  مسئلۀ را با اجتماعی( مدٌ شناسیزبان فصلنامۀ -1791مقالۀ )

 بررسی و تحلیل»مقالۀ شفیعی و شعیری در  گردد.که با تن کنشگر آغاز می کرده است

 الطیرهایرساله: موردی گفتمان/ مطالعه در ارزش تولید فرایند و روایی ساختار رابطه

هایی در این رسائل مینقد و نظریۀ ادبی( به بررسی کنش -1791) «عربی و فارسی

دگردیسی  ،با اتصال و انفصال از ابژه که مؤثرندکه در خلق شوش و اتیک  پردازند

 ادبی روایت تطبیقی بررسی» سهرابی و شعیری در مقالۀ. دهندمی نشانبژه را سوژه به ا

الغروب  کوتاه مارش داستان موردی معناشناختی/مطالعۀ - هنشان رویکرد: موسیقی و

 کنشی، حضورِ نوع ( سهتطبیقی ادبیات هایپژوهش ۀفصلنام -1415« )ادریس یوسف

 را حضور معناسازی جریان اصلی هستۀ کنند کهشناختی را بررسی میزیبایی و تنشی

دیدارشناسی عاطفه در پ»بهروز و طغیانی در مقاله . کنندمیمعرفی  شناختی یزیبای

نقد ادبی و  نامۀپژوهش-1792) «ادبیات داستانی مقاومت با نگاهی بر رمان پل معلق

یکرد بلاغت(، احساسات و عواطف انسانی را در رمان پل معلق محمدرضا بایرامی با رو

های معنا را در لایه تا کوشندمیدر این اثر،  . نویسندگاناندکرده تحلیلپدیدارشناسانۀ 

یعنی نادر در شرایط مختلف مثل حس پوچی،  ،داستان اصلی تجربۀ زیسته شخصیت
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 دگردیسی»آرین در مقالۀ  نظریۀ پدیدارشناسی تبیین کنند. براساسترس و مرگ روشن 

« مانی خسرو اثر دیگر حشرات و رمان دلقک در تن ردگ تا تن از سوژه ایجسمانه

دگردیسی  بررسیمعناشناختی به  - هشناسی( با نگاه نشاندوفصلنامۀ روایت-1415)

با درگیری با  مدرنیسمپستدهد که چگونه سوژه پردازد و نشان میادبیات افغانستان می

 نظام تولید باعث ژهسو ناپذیریثباترسد و تن دیگری به ادراک خود و دیگری می

 تطبیقی؛ تعامل تا ایجسمانه نظام از» هکنعانی در مقالگردد. می مداربرنامهغیر معنایی

با  (شناسیروایت دوفصلنامۀ -1796« )ابراهیمی نادر آرام عاشقانۀ یک در تجربه شناسینشانه

ختند داپر تملکی و بیرونی هایارزشو  هاکنش معناشناسی به بررسی - هرویکرد نشان

 حسی -ادراکی  و عاطفی ،ایلحظه شوِشی، درونی، هایارزش به را خود که جای

 توانمی« الحی اللاتینی»شده در داستان های انجاماما درخصوص پژوهش ،دهندمی

قراءه فی روایه الحی  مشکله الاغتراب الاجتماعی فی المکان الضدّ»مقالۀ اشاره کرد به: 

؛ آدابها(نشریه دراسات فی اللغۀ العربیۀ و/ 1719حسینی )نوشتۀ صدقی و « اللاتینی

زدگی و نمود آن در شخصیت اصلی به بررسی غرب نویسندگان در این پژوهش،

د که شخصیت داستان نسازد و این پدیده را با فقدان هویت مترادف مینپردازداستان می

یک آینده  در پی یافتن هویتش در چالش میان شرق و غرب در گذشته و حال به

 را داستان موجود در زدگیرسد این پژوهش غرببه نظر می .رسدمستحکم می

محمدی همچنان،  کند.برای بازگشت به هویت عربی و شرقی معرفی می ،ایمقدمه

پوچی قهرمانان در  براساس 17ییبررسی مبانی وجودگرا»بایزیدی و همکاران در مقالۀ 

/ مجلۀ زبان و ادبیات عربی( به توصیف 1792) ،«سهیل ادریس الحی اللاتینیرمان 

وجوه مثبت و منفی مبانی وجودگرایی در شخصیت اصلی داستان و معشوقۀ او 

برداشت ناصحیح از مفهوم »عباراتی نظیر  ساختن وارد :شاید بتوان گفت پردازد.می

با اصل هدف مقاله که به توصیف و تحلیل متکی است در تضاد  «...آزادی، تباهی و

نقد  کاربست»مقالۀ همچنان،  چنانچه روش تحلیل روش اخلاقی نیست. شدبا
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فصلنامۀ  /1791) ،الحی اللاتینیسرانجام شری و  :جغرافیایی در خوانش دو رمان

به مطالعۀ جغرافیا و مکان در  ،پرونده(، نوشتۀ نظری منظم و تطبیقی ادبیات هایپژوهش

ل ادریس در توصیف گابریل کولت و سهیو به تفاوت نگرش  پردازدمیاین دو داستان 

دو نویسنده به  گیریموضعنویسندگان در این پژوهش به کند. شهر پاریس اشاره می

نویسندة بومی پاریس  عنوانبه 11گابریل کولت .اندپرداختهیک مکان واحد یعنی پاریس، 

 د.کنتوصیف می وارشیفته، غیربومینویسندة  عنوانبهادریس و  دارمأیوسرا 

رویکرد  عنوانبه 19، پدیدارشناسیرسدمی نظر بهپیشین،  هایپژوهش ،مطابق بررسی

، بنابراین ؛مجالی جدید برای کشف قلمروی معنا باشد ،تواندشناسی مینشانه در جدید

معناشناختیِ  -به لحاظ نشانه «اللاتینی الحیّ»رمان ، که تاکنوناین بهباتوجه از طرفی،

انجام شده در  هایپژوهشو از طرف دیگر، بیشتر  نشده استسی برر تجربۀ زیسته،

 تا خوانشی کوشد؛ بنابراین، پژوهش حاضر میشودمیاین رمان به نتایج اخلاقی منجر 

شده در تجربۀ زیستۀ شخصیت اصلی پدیدار زیست ترینمهممعناشناختی از  - هنشان

 ه کند. ائار مدار مرلوپونتی،پدیدارشناسی تن براساسرا  داستان

 

 توضیح مفاهیم نظری .3

 ای تنانه معنا، حادثه. 1ـ3

ید این موضوع است که تولید ؤمربوط به آن م تحولاتکلاسیک و  شناسیعبور از نشانه

همواره به دنبال ؛ بلکه گنجدنیست و در هیچ حصاری نمی پذیرقالبو دریافت معنا، 

 دههدر »است که  قلمروها تن یکی از این .یافتن قلمروهایی جدید برای خود است

شناسی، کنار گذاشته شده بود و م، به دلیل غلبۀ ساختارگرایی از حوزة مباحث نشانه61

 ص.، 1794 معین،) «شودشناسی میم، دوباره ازجمله مباحث عمدة نشانه11 ۀدهدر 

درک نسبی » معناشناسی احساسات-نشانهبا نوشتن کناب  15و فونتنی15گرمس(.  54



 1414تابستان بهار و ، 17، شمـارة 9سال                                                       شناسیفصلنامۀ روایتدو 

 

388 

 

له ئاین مس. کنندادراکی مطرح میـ  لۀ حسیئرا از طریق مس معناها-جودی نشانهجنبۀ و

 «معناشناسی نوین برگرفته از پدیدارشناسی هوسرل استـ  دهد که نشانهنشان می

در  م، مطالعات هوسرل51قرن  رو، در  ( از این7 ص. ،1797تقوی فردود، )

-1961) توسط مرلوپونتی راهی که شود برایای میمقدمه به نوبۀ خود ،پدیدارشناسی

مندیِ ادراک، در پرداز پدیدارشناسیِ تنمرلوپونتی نظریهکند. پیدا می ادامه (1911

او معتقد است که  .کندبدنی، معرفی می امری، بودگی و یا همان تجربۀ زیسته راجهان

این حرکت بدن است که خود را به سوی عین » تنها طریقۀ فهم جهان بدن است

از  .(167 ص.، 1797 ،رفیقی و همکاران) «نامدمیو آن را قصدیت حرکتی  کشاندیم

فهمم و همچنین از طریق تن است که از طریق تن است که من دیگری را می» نظر او

های مانند سایر ابژه» نو ت  (Mrleauponty.1962, p.161)« فهمممن چیزها را می

و همیشه با ما حاضر است و در عین های ما افقی است برای تجربه ؛ بلکهجهان نیست

)معروف « کند، نیستهای خارجی که لمس میملموس است و شبیه ابژه ،لمس کردن

را را زیست ر هستم و آن ض. درواقع من در بدن خویش حا(47 ص.، 5117محمد، 

و  کندمیکه جهان را با حضوری حساس، درک و تجربه کنم و بدن چیزی است می

بدن، گشوده و درگیر با جهان است و از طریق گیرد؛  ه میمعنا را برعهدنقش تولید 

در ادراک کردن، ما چیزها را » لذا .سازدمیمعنای اولیه اشیای جهان را  ،حرکت و ادراک

ما با  هایحستنیدگی همۀ ادراک جهان حاصل درهم کنیم.میفت با تمام بدنمان دریا

واژة »شعیری معتقد است که  .(71 ص.، 1792خبازی و سبطی، ) «هم و با جهان است

اما دریافت تن از آن و حساسیت آن  ،کندگرما از نظر مرلوپونتی هیچ اثری ایجاد نمی

 ص.، 1411معین، زاده و د)محم« کندنسبت به این واژه است که گرما را معنادار می

حساس  درک و تجربۀ حسی جهان با تنیرسد که به نظر میدر این حالت،  (.577
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و ما را با  تولید معنا را برعهده دارد نقش ادراک و و گیردمی)پدیدارشناسانه( صورت 

سازد که احساس، ادراک و تجربۀ زیستی او منشأ تولیدات زبانی حضوری مواجه می

 گیرد. قرار می

سازند که با ادراکی می -های حسی های اصلی معنا را دریافتاساس بنیان این بر

را به  بودگی از طریق بدن(جهان )در مدارانه و حساس، تجربۀ زیسته خودحضوری تن

. کنندای را ایجاد میگیری، گفتمان فردیت یافتهسازند و با نوعی موضعزبان منتقل می

های عنوان ابزاری کیفی بنیانتواند به، پدیدارشناسی میرسدمیبه نظر  روازاین

و فرصت آن را در گفتمان آشکار سازد  گیری معنا در یک تجربه و تجلیشکل

  فراهم آورد.های جدید را خوانش

 

 بدنی و سیالیت معنا 22کیگیتوی.2ـ3

)من اندیشنده( را از محدودة استدلال محض و قوای  و کیفیتمطالعات مرلوپونتی 

گونه که )آن قلمداد نکرد کوگیتوی احساسی صرفاًعقلی دکارتی خارج ساخت و آن را 

 است؛ بلکه بدن رامنفعلانۀ حسی و منفصل های که نتیجۀ دریافت ر داشت(هوسرل باو

که شکل دستیابی ما به جهان است. درواقع  شیوة در جهان بودن ما معرفی کرد

چیزی است که نزدیک من است و من ابژة خارجی را با بدنم »کوگیتوی بدنی او 

 .صص، 1792 بطی،ی و س)خباز« کنم و در ادراک نقش غالب و مسلط داردمشاهده می

71-79.)  

گرا و شناسی ساخترسد خروج از نشانهسی نیز به نظر میشنادر مطالعات نشانه

مرکزی برای  عنوانبهاز کوگیتوی محض ذهنی در تولید معنا و نیز طرح بدن  دورشدن

شناسی نوین که نشانهتولید و دریافت معنا، در تحولات معناپژوهی دخیل بوده است. 
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سازد و نقصان شوش مواجه می مسئلۀگیرد ما را قرار می پدیدارشناسیلاقی با در ت

که در این تواند، حضوری نیز باشد بلکه می ،نیست مادی گریمسی دیگر صرفاً ارزشی

 مواجهامری واحد، پایدار و یکسان نیست؛ چون در لحظه و » حالت، این حضورِ شوشی

 ؛(92 .ص ،1792 )شعیری،« شودیدار میبا وضعیت و موقعیت حسی در سوژه بشدن 

، شوش و انفعالات درونی در در سیر گذار روایت کلاسیک به روایت مدرن بنابراین

آن و  57یتراگرمس، ژاک فونتنی، هرمان ب شاخص اصلی مطالعات عنوانبهکنار کنش، 

 . درواقع عرصۀ معنا، تجربۀ زیستۀ(7 .، ص5111بن ستینی،) شودمیمطرح  54هونلت

 بلکه کند؛نمیکنشگر چیزی را فتح » دیگرحضور است و  گری است که درگیروشش

در  کنشگرگیرد و امکان اینکه که ها قرار میآیی با پدیدهتعامل و تطابق و شاید هم در

نگاه  بنابراین ؛(71 .، ص1791)شعیری، « آیی با هستی، ناکام بماند نیز هستاین هم

جوی هستی و وجست در نشانه، از صورتی با شدنمواجه جایبه» یعنی هانشانهپدیداری به 

که زمینۀ خروج از روابط صرف  (167 .ص ،1415 )شعیری و سهرابی،« جنبۀ نشانه بودن

معنا جانشین نظام سیستمی  فرایندیسازد و سیالیت دال و مدلولی را فراهم می دوقطبی

 .ر با جهان استو منبع و مصدر معنا کوگیتوی جسمی درگی شودمعنایی می

 

  : فقدان معناملال .7ـ7

نسبتاً  های کیفی،مانند سایر پدیده ،دقیق از پدیدة ملال یرسد، ارائۀ تعریفمی به نظر

در طول ، تقریباًآن را  نهمگاکه  تجربۀ وجودیاین  است؛ غیرممکن شاید دشوار و

 ،، نیچه52رتاکنون اندیشمندان مختلفی چون: هایدیگ، اندکردهزندگی خود تجربه 

سن در لارس اسوند .را به خود واداشته است... و 75، کانت65، پاسکال، روسوشوپنهاور

را به بیماری  و آن دهدمیمفهوم، ارائۀ  از اینتعریفی پدیدارشناختی  ،فلسفۀ ملالکتاب 
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فرد در تاریکی هویت خود را از دست بدهد » شودمیکه سبب  کندمیتشبیه  خوابیبی

، بخوابد و شاید با تردید گامی نیز کندمی. او سعی فرورود پایانبی ظاهرهبو در چاهی 

 «رسدمیتواند و درنهایت به برزخ میان خواب و بیداری ؛ ولی نمیداردبرمی

سه نوع ملال را  مفاهیم بنیادین متافیزیکب هایدیگر در کتا .(1 ص.، 1999اسوندسن، )

، مثلاًشود؛ زمان، حاصل می آمدنکشاز  کند: نوع اول، ملالی است کهشناسایی می

. ملال سخنرانیبرای پایان  شماریلحظهانتظار زمان حرکت قطار،  به ساعت، کردننگاه

دانیم، چه چیزی ما را ملول ساخته است؛ چون افتد که نمینوع دوم، زمانی اتفاق می

 در پوچی شدنرهاوجود ندارد. در نهایت ملال نوع سوم، لحظۀ  انگیزیملال چیزهیچ

 .نامدگیرد که هایدیگر آن را ملال عمیق میبا اتحاد در افق زمان شکل می و است

معنا را مرتبط با انسان  مسئلۀنیچه رابطۀ مستقیمی با فقدان معنا دارد.  ملال همچنین،

 جویدمیکند، معنایی را چراکه انسان در تمام چیزهایی که نیاز دارد و طلب می ،داندمی

 اعتنابیا هر اندازه که ر شخصکننده است قراربی ماهیت زندگی مدرنیته کهجاییازآنو 

 هایبحراندر وضعیت  ناپذیریاجتنابطرز سازد و بهمی ناآرامنیز مشوش و باشد 

انسان برای فرار از زندگی  نهایت،در(. 72 ، ص.1411 دهد )کربلائی،گوناگون قرار می

در جهان رود. ود شده به دنبال معنایی جدیدتر میتکراری و معنایی که دیگر فاقد خ

 و است آن و همواره در پی افتاده نیست از معنا افتادهنشانه تنها و دور ،معنایی -ه نشان

را  ییمعنا قادر نیست که نشانه ایگونهبه؛ رسیممیبه ملال  ،نشود فراخوانده ییاگر معنا

 رمون،« )ه معنا برآورده نشده استنشانۀ این است که نیاز ب»این امر  و هدف گیرد

 سویبهحرکتی را  فرایندیها در حرکتی در نظامی که نشانه بنابراین؛ (56 ص.، 1711

ملال را  ،معنا شدگیتهیاین  ،، اگر فقدان معنا رقم بخوردکنندمیتولید معنا دنبال 

 . آفریندمی
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 بحث و تحلیل. 4

 از طرح داستان    ایخلاصه. 1ـ4

 تحصیل ادامۀ برای ،کنیمنمی مشاهده او برای نامی داستان سرتاسر در که تانداس قهرمان

 کشتی یک با فرانسه، سوربن دانشگاه به را لبنان دارد، اختیار در که تحصیلی بورسیۀ با

 زبانعرب دانشجویان پاتوق بیشتر، که «لاتینی محلۀ» منطقۀ در و کندمی ترک مسافرتی،

 و حیرت ... هایقسمت در که است شده تشکیل...  از نداستا. شودمی ساکن ،است

 از فرار هایبخش در و کنیممی ملاحظه فرانسه در را اصلی شخصیت رهایی حس

 هایتفاوت درمورد تفکر و جانین نام به فرانسوی دختری با او هایعاشقانه و تنهایی

 مداخلۀ با نیناج ترک داستان پایانی هایقسمت و خوردمی چشم به غربی و شرقی زن

 این. بینیممی را ناسیونالیستی هایاندیشه و وطن به بازگشت و مادر مستقیم و شدید

 احساس خود در را عمیقی تنهایی خود، وطن ترک ابتدای همان از داستان ی"او"

 موفق اینکه تا کندمی رجوع زیادی زنان به حس این بر غلبه برای فرانسه در و کندمی

 مادرش توصیۀ با لبنان به بازگشت از پس که شود آشنا جانین نام به یدختر با شودمی

 باز جانین نزد که زمانی اصلی شخصیت داستان پایان در کند.می رها خود معشوقۀ

 و بایدمی مختلف انحرافات در سقوط آستانۀ در و گرسنه و ضعیف را او گرددمی

 از نظرصرف. مشود مواجه جانین، مخالفت با که کند ازدواج او با که کندمی درخواست

 داستان، اصلی شخصیت حیرت محل روایت که رسدمی نظر به داستان، کلی مایۀدرون

 .  گذاردنمی تنها را وی ایلحظه او، گرمقایسه ذهن و است لبنان در چه و فرانسه در چه

    

  دهندۀ گفتمان عاطفی عناصر تشكیل .2ـ4

عاطفی  فرایندتوان به بررسی عوامل دخیل در ، میآنچه مطرح شد بهباتوجهاینک 

پرداخت که تجربۀ زیستۀ شخصیت اصلی داستان را  «الحی اللاتینی» روایت گفتمان
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: نقش گیریمبرای تبیین شوش ملال از عناصر زیر بهره می دهد. در این بخش،نشان می

 سکون. و یا زایی انداز، کنشچشم ،پردازیزمان، نقش آهنگ، نقش جسمار، صحنه

      

 زمان  سویبهحرکت . 1ـ2ـ4

مهاجرت ؛ گیردمیبر مبنای یک حرکت صورت  «الحی اللاتینی» داستان اصلی ۀمایدرون

قهرمان  حرکت .شودمیوقایع داستان  گیریشکلاز لبنان به سمت پاریس که موجب 

 «هو/ او»میر با ض -و  کنیمنمیداستان، برای او نامی مشاهده  سرتاسرکه در  داستان

به مبدأ آینده که با مکان در پیوند است،  در گذشتهزمان  از مقصد فراربا  -شناسیم می

گریز از آن و یا  صورتبهافتد، یعنی همۀ مبادلات در کفۀ زمان اتفاق می .خوردرقم می

زمان و خود زمان وجود  کنندةادراکمیان  دوسویهارتباط  استقبال آن؛ به این معنا که

 سویبه ،زمان کنندةادراکو یا  آیدمی کنندهادراک سویبهرد؛ یا زمان در حرکت، دا

  (.49 ص.، 1712سجودی، ) کندزمان حرکت می

ید أن ینسی حداثته وأصحابه» یق، بضع ، إنه یر فتیات عَبَرنَ حیاته بغموض، لیبدأ من أول الطر
یس، ) «یاة شخصیة جدیدةإنساناً جدیداً، یستلهم الح  .(3 ، ص.9135ادر

 گنگخواهد که فراموش کند: گذشته، دوستانش و چند دختری که می او: »ترجمه

زندگی  بخشالهاماز نو انسانی تازه را شروع کند که  عبور کردند تا اشزندگیدر 

 .«است ایتازه شخصی

زمان در  سویبه مکان )لبنان( تغییردادنبا  (که شخصیت او )هو کنیممیمشاهده 

به سمت زمان که در حکم یک مکان »یت داستان که در این حالت شخصحرکت است 

 محضبه زمان» و (49 ، ص.1712سجودی، « )شده است در حرکت است سازیمفهوم

، ی)شعیری و سهراب« شودآمیخته می مکان با نحوی به یابدمی راه گفتمان دنیای به اینکه

رسد و برای گریز از ملال میملال ، به در مکان او از ایستایی زمان( و 164 .ص ،1415
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گر دچار نوعی بنابراین، شوش .کندشروع می )تغییر مکان( پاریس حرکت را به سوی 

داند، برای اینکه ارتباط خود را حیرت شده است و فرار را تنها راه حل موجود می

 دوباره با معنا بازیابی کند.

تشق هذه  یهعر باهتزاز الباخر، و أوما تش .کأن تصدق عینی کلا، ما أنت بالحالم، و قد آن ل»
، خیالًا کخیال یف ما فتئت تمر   یالمدینة الت کعن الشاطیء، متجهة صوب تل کالأمواج، مبتعدة ب

یس، « غامضاً کأنه المستحیل؟  .(3 ص.، 9135)ادر

که به چشمان خود مطمئن است  نه تو خواب نیستی و الان زمان آن رسیده» :ترجمه

شکافد و تو را از امواج را می کهدرحالی، کنینمیاحساس  ش کشتی راآیا تکان .شوی

، خیالی گذشتمیآن شهری که همیشه در خیالت  سویبه کندمیساحل دور 

 .«محال؟ گوییمبهم

گر شوشی، به سمت زمانی در حال حرکت شود مشاهدهطور که ملاحظه میهمان

شده  «محال / المستحیل»ه نزدیک به ک پروراندهخود  رؤیایآن را در  قدرآناست که 

که  باورداشتندانستن و  ،نظیر خواستن، توانستن ،موجود در متن بالا مؤثرافعال  .است

در روند گریز از ملال  ،(141 ص.، 1792 )شعیری، خود نقش مستقیم در کنش ندارند

است  دهخورگرهمکانی  به به دنبال زمانی دویده که گرشوش درواقع .کنندمشارکت می

شکافته  ،خوردن تکان مثل هایینشانه همچنین .که رنگ محال را به خود گرفته است

ایی هستند که در ایجاد ههمه ابژه ،او از لبنان به سمت فرانسه شدن دورشدن امواج و 

پاریس خیال او  شهر قدرآن؛ شوندمیسهیم  که دچار حیرت شده، گری شوشباور در 

و  گیردمیقرار  داشتن باوردر تعامل با  سختیبهدانستن  ثرؤماست که فعل  پرکردهرا 

یعنی حرکت کشتی و شکافته  ،های بیرونینشانه .شودمیموجب سخت باوری در او 

به  را چرا که او ؛آن را باور کند خواهدمی گر شوششدن امواج حقایقی هستند که 

« یدهفرارس/ زمان آن  کن لقد آ» که مکان در آن جریان دارد و نشانۀ رسانندمی زمانی
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« غامضاً خیالاً»های ذهنی همچون موید رسیدن او به زمانی است که در برخورد نشانه

افعالی  ین؛ بنابراکندگیرد و حالت عاطفی ناباوری را در او ایجاد میدر تضاد قرار می

باور  اما در چالش با ،دانستن رسیدن به پاریس، با اینکه حتمی است یعنی چون دانستن،

های ذهنی رسیدن به پاریس، قابلیت تحقق در دنیای خارج از گیرد؛ گویی نشانهقرار می

کند و این تجربۀ زیستۀ ایجاد می شوش گرذهن را ندارد و حالتی از ناباوری را در 

های بدنی چون نشانه از لبنان، دورشدنن در کشتی و لحظۀ بود ،یعنی در جهان بودگی

 . کندایجاد می ر اورا دبهت و عدم باور 

 

 یكنواخت ملال آهنگ .2ـ2ـ4

واقع  ش،معیار سنج ،حرکت در گفتمان است و زمانی سیر چگونگی ،57آهنگ یا ریتم

هنگام » مثلاًارزیابی کرد؛  گرشوشدر جسم  را آن تأثیرگذاریشود که بتوان میزان می

ساس تندی و و در تعامل آهنگی تند، اح کردنکندیکند، احساس  آهنگ بامواجه 

پس رسیدن ، الحی اللاتینیداستان در  (. 127 ص.، 1792 شعیری،) «کردن برانگیختگی

قدر آن گویی زمان حال ؛یدآنگ یکنواختی و ملال به صدا در میز ،گر به پاریسشوش

نتیجۀ آن  ملال که را بسط زمان  .رسدمیکند که به وضوحی کورکننده بسط پیدا می

ملاحظه  هیچ :چون هانشانهز پوچی و تکرار برخی فات متوالی اتوان در توصیمیاست 

و به این ترتیب آگاهی متجسد و بدنمندانه از  کندثیرپذیری میأجسم را دچار تکه  کرد

  خورد.بیرونی رقم می یاشیا

م ذاته ف یکان یستیقظ أحیاناً علی نفسه، یع» ته، فیحاول أن یقوِّ حساب الشخصیة الفردیة،  یهویَّ
م لنفسه صورة متمیزة الأبعاد، واضحة المعالم، کان یتمثله شیئاً ن یعجزه، آخر الأمر، أن یرسولک

فارغاً  یعوزه الامتلاء والکثافة صدفةً جوفاء ملقاةً علی رمل الشاطیء، عوداً فارغاً من القش تتقاذفه، 
سه في موضعها في میاه نهر الصاخب. وکان إذا حاول، في فترة وعیه تلك، أن یضع لنفبلا هوادة، 
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یس،  «یء لاقیمة له، بل لا شیءحیاة مجتمعة، تفاقم شعوره بالتفاهة والفراغ: ش  ص.، 9135)ادر
3). 

کوشید می ؛شدو به هویتش هشیار می یافتیمنسبت به خودش آگاهی » :ترجمه

تا برای خود تصویری  شدیمناتوان  سرانجام،اما  ؛قوام بخشدبه استقلال فردی خود 

صوصیاتش، پیدا باشد. شبیه چیزی تهی بود که نیازمند کند تا ابعاد آن متمایز و خترسیم 

چوبی پوچ و توخالی و  ،پرشدن و تراکم بود. مثل صدفی توخالی افتاده بر شنزار ساحل

کوشید و هنگامی که می کردندیمپرتاب  رحمانهیباو را  ،که آب رود خروشانخشک 

: گرفتیفراماحساس هیچ و پوچی وجودش را  ،تا جایگاه خود در زندگی آگاهی یابد

 .«چیزیچه؛ بلکه ارزشیبچیزی 

نمودی  گر برای یافتن هویت، کند و دریابیم که آهنگ سیر شوشدر گفتۀ بالا در می

شود. چرخۀ تکرار آهنگ کند، نوعی رخوت و ملال را در او پدید مستمر ظاهر می

گر چراکه شوش افتد؛یم اتفاق. در این لحظه ایستایی زمان یا فشردگی زمان آوردیم

انداخته و خود را  رکا خود را از یبندزمانموجود است،  برای هر آنچه در حال»

زمان  لحظۀ یکاو اسیر  و بسته شده و گذشته کند. در نتیجه آیندهمحدود به حال می

توان اثرات عاطفی آهنگ کند و مستمر می .(21 ص.، 1791 ،یمرادشاه) «شودمی

 دریافت. 1گر را در نمودار شوش تجربۀ زیستۀ ایجادشده در
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 گریكنواختی آهنگ حرکت شوش :1نمودار 

دچار یک  معنایی بیابد،تا برای زندگی خود کوشد گر میشوهر بار که ش ،درواقع

 در متعدد دچار یکنواختی هایو پس از افتان و خیزان شودیمسقوط در آهنگ حرکت 

شود و این یکنواختی نوعی هیچ بودن و پوچی را در او می ، یعنی سقوط،سیر حرکت

ملال تولید  در پوچی، رهاشدنپایداری و ثبوت در  ،زند و از مجموع این حسرقم می

گریزد گردد که به هر سو که میدایگی میپناهی و بیگر دچار نوعی بیشوش. شودمی

های معنا را هر آن در حال فرو ریزی و یابد؛ بلکه لنگرگاهای برای معنا نمیپایه نه تنها

 یابد.انحلال می

 

 جسمانگی ملال . 3ـ2ـ4

 هایشیوه، کنیممیدر رمان ملاحظه  «او» شخصیت ةشدزیست ۀعواطفی را که در تجرب

ان جسمی بی ،هاکه یکی از این شیوه دهندمیمتعددی برای بروز، به خود اختصاص 

 ،های جسمیتوان آن را جانشینی برای کلام دانست. درواقع گاهی واکنشاست که می
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این حالت، کنند. در نیاز از شنیدن میبی شوند و مخاطب رامی گفتمان از نوعیبه تبدیل

، 1792 شعیری،) اندشدهجسمی صحبت کرد که جانشین کلام  هاینمایهتوان از می

، گرد شدن از جاپریدن، لرزیدن، رنگ پریدگی چون: هاییهنمای  مثلاً. (127 ص.

که ، گفتمان ترس را به مخاطب منتقل سازند بی آنتوانندمی ،ها و مبهوت ماندنچشم

قهرمان داستان، در ام. که من ترسیدهزبان بیاورد، مبنی بر اینگر، خود سخنی به شوش

تقابل لحظۀ ارزشی بین کشور بسیاری مواقع برای بیان احساسات و عواطف خود، به 

از شرایط زیستن  خواهدمیگر شوش کهزمانی مثلاًپردازد. خود لبنان و کشور فرانسه می

ادراکی مختلفی  ـ های جسمیاز نشانه ،کندت و تقابل ارتباط میان زن و مرد صحب

  :کنیممیها را ذکر کند که قسمتی از آناستفاده می

نفس الرجل  یهن التقالید أرواحاً مذعورة بشبح الرجل، ثم نشأت فجعلت من یفتیات بلدک الوات»
ه  عقدة  ثم أصبح بدوره یخاف المرأة  و انشقت الهوة بینهما، وعمقت و عمقت و کانت  ،یخیف المرأةبأنَّ

 .(95 ص. ،3591 ادریس،) «تمتلیء کل یوم برکام جدید من أحاسیس الکبت والحرمان و  الخوف

 مرد سایۀاز  کهشوند  هاییروحدختران سرزمینت شده،  باعث هاسنت»: ترجمه

او نیز در . ترساندمیزن را  کهید آید ددر نفس مرد پ ایعقدهو باعث شده که  ترسندمی

شود و عمیق و عمیق میان آن دو ایجاد می ۀو شکاف و فاصل ترسدمیاز زن  جای خود

محرومیت و ترس پر با انباشت احساساتی چون سرکوب و  روزروزبهو  شودمی

 .«شودمی

که این  ، این استجسمانی عواطف مهم استآنچه در بحث بروز باید گفت: 

و این  ،(127 ص.، 1792 شعیری،) عواطف باید توسط جسم شوش گر حس بشود

عواطفی چون حس محرومیت و  .همان چیزی است در گفتمان بالا مشهود است

با یکدیگر است  زن و مرد جنس لولسرکوب شدگی و ترس نتیجۀ برخورد دو روح م

جسمی در تلاقی با یکدیگر  هاینمایهو هربار که این  ترسندمیکه هرکدام از دیگری 
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فرار  را هانوردد و ترس کل جسم آندر می را دو  سرتاسر جسم آن گیرند،میقرار 

موس تا هم لمس کند و هم مل پذیردمیگیرد و ثیر میأت» به این ترتیب بدن .گیردمی

تولید دیگری،  جسم ملال از در اینجا شوشِ (.79 ص.، 5111 معروف محمد،«  )باشد

پذیری شوش ملال و خاصیت سرایت شوند؛ یعنی از چیزی ملول میشودمی و ساطع

 گردد.باعث گسترش و عمق لحظه به لحظۀ آن می

بلکه  ،تمطرح نیس برای تولید ملال، زمان و یا کشتن آن آمدنکشجا دیگر در این 

که چندین بار  ترس د. نشانۀگردملال میایجاد موجب  است پذیرش چیزی ناپذیرفتنی

و  فراگرفته عربی را - یشرق تمام وجود زن و مردکه نمایۀ جسمی است  ،تکرار شده

برخورد و تکرار  ،بار هرکه با  طوری؛ بهکندمی انگیزملالحضور یکی را برای دیگری 

در گفتمان فوق . درواقع، شودمی ترعمیقعمیق و کاف ملال، ش ،ترسان ملولِدو روح 

که  کنیممیملاحظه  دید شخصیت اصلی داستان ۀتصویر دو روح ملول را از زاوی

به تصویر متجسم و یا جسمی   ،؛ یعنی ترس ملال انگیرهآگاهی به این تجربۀ زیست

کدیگر، همانند، چشمان گریزان، با هر تلاقی با ی به طوری که، ؛ کشیده شده است

حیرت و ، گریزند و فرار از فرار نمایۀ ترساز یکدیگر می ،ترفنری، هربار فشرده

ملال را بر جسم زن  و خواندمیهای جامعه آن را به سکوتی اجباری فرااستفهامی سنت

 کند.تر میو مرد سنگین

 

 ملال  هایصحنه. 4ـ2ـ4

باشند که  ایصحنهدارای  توانندمی بروز جسمی برعلاوه  ملال، در شدهزیست عواطف

ای چهارچوب صحنه به شدن قائل در واقع شود.می، گراحساسات شوش ظهورموجب 

های زمانی و مکانی و عوامل بشری و بروز عواطف را با قالب ؛ یعنیدر گفتمان
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 صحنۀ خواهش و التماس مثلاً(. 129 ص. ،1792 )شعیری، ساختن غیربشری مرتبط

چون زانو زدن، دستان قفل شده به یکدیگر و حتی گرفتن همبشری،  هایایهنم تواندمی

شود را داشته باشد که در تولید نمایۀ التماس دخیل لباس شخصی که به او خواهش می

 هستند. 

یس ف» أخرِس هذا الفضول! . هانفسالحق؟ أفراراً من ...الخطیئة  یولکن لماذا قدم إلی بار
عش قلیلًا دون ما تفکیر و تدبیر. عش بوهیمیاً. لعلک تدرک  .لم أتیتحسبک هذا. أتیت فلا تسل 

. إننی یفیما بعدالسبب العمیق لمجئیک، ربما تدرک ذلک إذ تعود إلی بلادک. ولکن ذلک یعجزن
حجاباً  هادون یجواء. وستتعذب لتلق، وتلک الأ یبه، ذلک الماض یلاأسطیع. إنَّ أغلالًا ثقیلة تربطن

 «ن تتعذب، أن تصهرک المحن إذا شئت أن یکون لحیاتک هذا الجدیده معنی....أ ییسترها. ینبغ
یس،)  .(91 ص. ،9135 ادر

خود  ...برای چه به پاریس آمده است؟ آیا برای فرار از واقعاًاما »: ترجمه

 فکروذکربدون  .نکن سؤالآمدی پس  .فضول را }صدای{. خفه کن ایناشدرمانده

شاید  .را فهمیدی آمدنت علت عمیق بعداًشاید  .نزندگی ک کولی وار .زندگی کن

 .توانمنمیگیرد. من همیدی که به کشورت برگردی. اما این توان من را میفن را آزمانی 

عذاب  .آن گذشته آن حال و هوا بندند،میزنجیرهای سنگینی که من را به گذشته 

ست که عذاب بکشی و بهتر ا خواهی کشید تا این حجابی که آن را پوشانده کنار بزنی.

  .«معنایی داشته باشد اتتازهخواهی که این زندگی آبستن مشکلات شوی اگر می

گر رابطۀ پدیداری با جهان یا مدینۀ فاضلۀ ، شوششودمیکه ملاحظه  طورهمان

یعنی دنیای  بینیم،میبرخورد دو جهان را که در نتیجه، کند یعنی پاریس برقرار میخود 

 حلیراه را، رنج و عذاب ،یرونی. او برای گریز از ملال و شکستن آنذهنی و دنیای ب

برسد. درواقع در این لحظات،  اشزندگیتا به معنایی جدید در  شماردمیمناسب 

خود رها کند و در بستر زمان ایستا، خودش را کوشد، خود را به حال گر میشوش
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زمان گذشته، مدام او را به  یرهایزنجکند؛ اما غل و برای بودن در مدینۀ فاضله رها می

برای بودن در زمان حال، خودش را از زمان  گر شوش. درنتیجه، کشدسمت خود می

ت زمان از خود او کند، در این لحظاکند، صدای درونی را خاموش میگذشته تهی می

کند. به نظر بندی میو مانند ساعت کوکی، خودش زمان را زمان گیردمی نشئت

عاطفی باشد که در پیشینۀ فرهنگی شرق  ایصحنهاید رنج و عذاب کشیدن رسد، شمی

به آن برای رسیدن به معنا و  گر شوشبه زندگی است که  معنابخشهای یکی از راه

 کند.ترک ملال، اشاره می

 
 : چرخۀ ملال1 ۀوارطرح

یس پار شود و حتیشرقی و غربی تکراری می هاحلراهتمام  که پایدنمیدیری اما 

بیدار  کمکمصدای درونی و افکار او ، زندمیاحساس ملال را در او رقم  کمکمنیز 

 انگیزملالیعنی  شود و او را با واقعیت،دوباره ملال زنده می ،ترتیباینبه شوند ومی

 هاو تعقیب آن کند. در واقع خود یافتن جدیدهامدینۀ فاضله نیز، مواجه می حتی بودن

و چرخۀ ملال از گردش باز  شودمی انگیزملالو باز  شودمیتکراری  خود نوبۀبهنیز 

 ایستد.نمی

 

 دورنمای ملال . 5ـ2ـ4

یعنی  .گر استشوش گیریموضع ،زمینۀ اصلی بروز عواطف در گفتماناز  دیگر یکی

و زاویۀ دید خاصی از خود بروز دهد  گیریموضعباید شخصی نسبت به چیزی  حتماً
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گوییم برای مثال زمانی که می (.165 ص. ،1792 شعیری،) د بروز یابدتا احساسات بتوان

هیچ خبری از بروز احساسات نیست. ولی زمانی که نویسنده  ؛که او به پاریس رفت

مواجه هستیم.  گیریموضعاینجا ما با  ،پاریس به چشمش تیرو تار شد گویدمیداستان 

رساند زاویۀ دید راوی را به ما میو  گیریموضع ،شدن وتارتیرهیعنی این به چشمش 

های مختلف این خره گریبان او را گرفت. در قسمتبالا ،که هجوم ملال در پاریس نیز

جدال تضاد و حتی گر که شوششویم ، مواجه میمتعددی هایگیریموضعداستان ما 

 وگوهایگفتهای کند و در قالباحساس می ،غربی با را زن شرقی ،لبنان با پاریس

 گیریموضعوگوی ذهنی زیر گفتکند. مطرح می ، آن رابا دوستانش زدنگپهنی و یا ذ

گردد و با دختر اقوام خود به گر را هنگامی که از پاریس برمیو زاویۀ دید شوش

 دهد:نشان می نشیندمی وگوگفت

أثر من خوف،  هاعینی یفجأة وفالتقت أعینهما إذ أحسَّ کلّ منهما بأنّه یقاطع الآخر. ثم رآها تتراجع و
ره. ولایدر هذه الخطوات المتراجعة:   یعالم انفتح له ف یّ أ یکأنّما شعرت بأنّها قریبة إلیه قرباً لم تکن تقدِّ

عیناها کان أم أجنبیاً، أمام الرجل، و شاب، عربیاً  یّ تتراجع أمام الشابّ، أ ،لقد رأی الفتاة الشرقیة، العربیة
یس،) هذه الخطوة. یمن الخوف تجمعت أجیالًا فطافحتان بالخوف منه، رواسب  ص.  ،9135 ادر

911). 

ها حس هر کدام از آن ایگونهبهدیگر چشم در چشم شدند با یکو ترجمه: 

که نگاهش برگشت کند. سپس دید را قطع می یکی، نگاه دیگریکردند که نگاه می

ه او نزدیک بسیار بناگهان و در چشمانش اثری از ترس بود، گویا که حس کرد که او 

های دانست که چه جهانی در این گامکرد. نمینمی بینیپیشبه میزانی که  ،است

از مقابل جوان،  کهشده به رویش باز شده است: دختر شرقی عربی را دید  نشینیعقب

ترس  شکند و از چشمانمی نشینیعقبیگانه، از مقابل مرد، عرب یا ب ،هر جوانی

 جمع شده است. هاگامدر این  هالنسترس  هایرسوبو  باردمی
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تجربۀ زیسته خود  که دهدگری را نشان میشوش  گیریجهتفضای گفتمان بالا، 

با  گیریموضعاین  .کندمطرح می ،را در مواجه با دختری که شرقی و عربی است

 هایگامبه جنس مخالف،  کردننگاهو هراسان از  ی گریزاننهایی چون چشمانشانه

گر به شیوة مرد و زن بودن زن و مرد در دار، شوششده است. دیدگاه موضع د، بیانمرد

در  هانسلترس  ةشدنشینته هایرسوب، عربی - یه با یکدیگر در جامعۀ شرقمواجه

چراکه  ،شرقی، فضای گفتمان را احساسی و عاطفی کرده است - یهای زن عربچشم

دید  ۀانداز و زاویاز چشم کند.ق میرا خل زانگیملال هایلحظهها، ترس این انباشت

بلکه  ،عربی ترس عادی نیست - یترس موجود در زنان شرق ،اصلی داستان یعنی او

ادامه و استمرار آن است. ها و یا نتیجۀ کنشکه  گذشته هاینسلاز  انباشتی است

است و گر، محصول بازگشت او از پاریس به لبنان گیرانۀ شوشدرواقع دیدگاه، موضع

شاید اگر  روازاینگیری و زاویۀ دید او با تغییر در مکان محقق شده است؛ بههج

؛ بنابراین شدیتولید و یا تعمیق نم گیریموضعگرفت، مهاجرتی به پاریس صورت نمی

عربی با  - یعربی با مرد شرق - یدیدگاه موضع دار، به نحوة برخورد زن شرق

مردد،  هایگامنگاه از یکدیگر،  ه با دزدیدنرتباط کرس از برقراری اهایی چون تنشانه

 شده هراس را نشانهبدنی است که تجربۀ زیست هاییگفتمان تماماًتببین شده است،  

تواند، این  عواطف طرف دیگر می»ا دارند که رود و این عواطف قابلیت این رمی

 (. 114 ص.، 5112-5116ملیزة، )« کند مند را مشاهده، بررسی، پذیرش و ردجسم

 

 سكون سازیا  زاملال کنش. 6ـ2ـ4

  برای هر کسیست معنا ناپذیرهای تفکیکچه گفته شد، ملال یکی از ویژگیمطابق آن

یند عاطفی موجب بروز و اگردد. درواقع هرگاه فردار کنش و یا سکون تواند طلایهمی
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که موجب  ر صورتیو د گوییممیزا یند عاطفی دیگری شود آن را گونۀ کنشاآغاز فر

 .شویممیتوقف خود و سرکوب بروز کنش شود، در این حالت با نوعی سکون مواجه 

ناپذیر دارد یا موجب کنش ملال نیز دو روی تفکیک .(162ص.، 1792 شعیری،)

که امکان هر کنشی را  دهدمیو یا صاحب خود را درحصاری گریزناپذیر قرار  شودمی

گری مواجه . در ابتدای داستان ما با شوشگرددمیو فرد ملول  گیردمیاز شخص 

و هیچ دوباره  کندمیة شوش ملال گرفتار شده و ملال تولید هیچ هستیم که در دایر

ا ر هانشانهاین درحالی است که در انتهای داستان همان  ؛و پوچی است سرآغاز هیچ

 :دهدش را مینوید کناختلاف این مطلب که این بار ملال  اما با  ،کندمینویسنده ذکر 

تشق هذه  یه. أوما تشعر باهتزاز الباخر، و کأن تصدق عینی کقد آن للا، ما أنت بالحالم، و »
، خیالًا کخیال یف ما فتئت تمر   یالمدینة الت کعن الشاطیء، متجهة صوب تل کالأمواج، مبتعدة ب

 .(9 ص.، 3591)ادریس، « ه المستحیل؟غامضاً کأن  

الان زمان آن رسیده  است که به چشمان خود  نیستی ونه تو خواب »ترجمه: 

شکافد و ، درحالی که امواج را میکنینمیآیا تکانش کشتی را احساس  .مطمئن شوی

، خیالی گذشتمیسوی آن شهری که همیشه در خیالت به  کندمیتو را از ساحل دور 

 .«مبهم گویی محال؟

ق عینیک قدلا ما أنت بالحالم، و  تشق هذه   یهما تشعر باهتزاز الباخرة،  و أوَ .  آن لک أن تصد 
 .(361 ص.، 3591)ادریس،  الأمواج، مبتعدة بک عن الشاطیء، متهجة صوب عاصمة بلادک

نه تو خواب نیستی و الان زمان آن رسیده  است که به چشمان خود »ترجمه: 

کافد و ش، درحالی که امواج را میکنینمیآیا تکانش کشتی را احساس  .مطمئن شوی

 . «سوی پایتخت کشورتبه  کندمیتو را از ساحل دور 

تقسیم کرده که ابتدای آن را تمهید و یایان  هایقسمتنویسنده روایت خود را به 

قسمت الف و در خاتمه  هاینشانهگذاری کرده است. در تمهید آن را خاتمه نام
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یا ؤویا این حالت ربراین گبنا .تکرار شده است عیناًکه  بینیممیهای قسمت ب را نشانه

 .همچنان تغییری نداشته است ،کشتیتکان خوردن  ،دور شدن از ساحل ،و ناباوری

چه که تغییر یافته اما به نظر آن ،درنتیجه ملال هم در مقدمه و هم در خاتمه وجود دارد

ایم که از جهگری موابا شوشتوقف و یا زایش ملال است. یعنی در مقدمۀ روایت ما 

ال ؤاما بعد از مدتی با این س ،کندمییایی خود یعنی پاریس فرار ؤشهر رمانل به آرملا

 ،از این رو ؟آور بود چهشهر مورد نظر ملالکه اگر آرمان شودمیشناسانه مواجه هستی

 شودمیهای جدید ز به سرزمین خود برمی گردد با این تفاوت که این بار آمادة کنشبا

 خوانیم: تان میسطر داسکه در آخرین  یطوربه

ألیس کذلک؟ فأجابها  ،ی  ه السؤال:  لقد انتهینا الأن إذن یا بنأعادت علیه أم  ه و تناول ذراع أم  و 
 .(369 ص.، 3591)ادریس،  ...ین ینظر إلیها: بل الأن نبدأ یا أم  من غیر أ

را تکرار کرد: پس تمام شد همه چیز  سؤالشمادرش او را در آغوش گرفت و او 

نیست؟ او بدون اینکه به مادرش نگاه کند، پاسخ داد: بلکه الان شروع  طورینا ،مپسر

 . ... کنیمیم

است از فرزندی که دنیا برایش  شناسانهمعرفتنوع مادر از فرزند خود از  سؤال

طور که ملاحظه بود و در شرایط فقدان معنا به دنبال معنا است و همان انگیزملال

پایانی  هاینشانهشود و شاید بتوان مطابق و کنش میث شروع شوش ملال باع شودمی

او با  ،تمام شده بودگر در زندگی شوشکلی  یاین روایت، گفت: در شرایطی که معنا

و تمام معنا رو دوباره بازسازی کرده است  ،غیر محیط و بازگشت دوباره به محیط اولیهت

بنابراین جنس  .گرددیمدر او  برای شروع کنش حس ملال موجود در او، مقدمه ای 

ای برای کنش راکه شوش مقدمهچ ،پایان این روایت زایا و کنشی است ملال در
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دلیل از بین رفتن معنای کلی در زندگی مدرن بهاگرچه طریقۀ گریز از ملال  ،گرددمی

  .ستاجعل معنای اصلی  ،امروز

پایان روایت، شاید ز و در های عینی و تکراری ذکرشده در آغابنابراین مطابق نشانه 

کند، چراکه در سیر معنای جدیدی خلق نمی ،گر برای گریز از ملالبتوان گفت: شوش

کلاسیک که حالت اولیه را به حالت ثانویه  هایرمانمطابق  انگیزشگفتاتفاق  روایت

یعنی هیچ فتحی در دنیای بیرون وجود ندارد و تنها کار  بینیم؛نمی دهدتغییر می

شناسانه و فرهنگی و هستی هایچالشجهان درونی خود در مواجه با گر فتح شوش

و جهان پاریسی  یکه در تقابل با جهان لبنان، (71 ص. ،1712 ،شعیری)محیطی است 

یکسان آغاز و پایان روایت، مؤید این مطلب است  هاینشانه راین شایدوجود دارد. بناب

، گر از ملالشود و راه گریز شوشمیانگیز که معنای کلی یکسان است و درنتیجه ملال

ملال  افتد.جایی در جهان بیرونی، اتفاق میاست که با جابه ا در جهان درونیجعل معن

زاست و گاهی موجب سرکوب کنش و از آغاز تا پایان با او همراه است، گاهی کنش

استان اصلی د نام بودن شخصیت. و بیشودمیباقی ماندن او در حالت شوشی و انفعالی 

در مواجهه با جهان هستی هر لحظه در حال شدن  ناشی از این است که او تواندمی

گریز حصارناپذیر و است و از آنجا که مداوم بدنبال معناست مانند خود معنا توقف

  برای او نامی معین کرد. تواننمیاست و از این رو 

 

 نتیجه .5

گریزد، از وطن همواره میداستان، ت اصلی دهد که شخصینتیجۀ این پژوهش، نشان می

 جا نیز خستهناما از آ ،شهر خود برسد تا آرام بگیردکه به آرمانکند به امید آنفرار می

د. برای شوگریزد و دلتنگ وطن اصلی خود میشهر خود می و این بار از آرمان شودمی
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های نشانهاند و ام شدهحال و گذشته تمگویی، تمام معناهای  ،شخصیت اصلی داستان

های خاتمۀ هاجرت او به پاریس است، با نشانهمقدمۀ روایت که حاکی از لحظات م

دهند، یکسان، برابر و عیناً تکرار شده روایت که لحظات بازگشت او را به لبنان نشان می

ارتباط او با خودش نیز قطع آن، است. درواقع ارتباط او با معنا قطع شده و پس از 

یابیم. او گردد، برایش نامی در داستان نمیتباطش با خود قطع میقتی ارشود و ومی

است و  بطۀ خود با جهان و معنا عاجز شدهتنها از درک را گرایی نشده است؛دچار پوچ

خود محبوس داشته است، در در تلاش است تا این عجز را با فرار از مکان که زمان را 

گفت، بارزترین تجربۀ زیستۀ  ند. شاید بتوانکر میهم فرا اما او از فرار، ،التیام بخشد

کند، ترین شوشی که همواره او را همراهی میمو مه است شخصت اصلی داستان، ملال

به صورت افتان و  که هاییملول شدن است. شخصیت اصلی داستان با تقلا و تلاش

های گذرا و موفقیتا وجود اما ب ،کوشد تا از این ملال رهایی یابدمی هایی است،خیزان

تر از قبل در حافظۀ بدنی او ثبت شود و ملال ضخیممدت، دوباره، ملول میکوتاه

گیر وضعیتی به که شاهد تغییر چشماز آنشود؛ بنابراین ما در این داستان بیشمی

گرفتار گری هستیم که در گودال انفعال شوش شوش و وضعیت دیگر باشیم، شاهد

انگیز عمیق و شاید تبدیل به چاهی ملال شگودال را برایی او ای مقطعهاست و تلاش

های موقتی و گر ملول در جسم، آهنگ حرکت، کنشکند. تجربۀ زیستۀ شوشمی

فرهنگی او قابل ملاحظه  -های اجتماعی صحنه و بندی از کار افتادهای، زمانلحظه

رسد، این عدم ظر مینبه دهد.میقرار  تاست که او را در وضعیتی انفعالی، ملول و حیر

بلکه حاصل اندیشیدن به دو  ،انگاری محض نیستاز پوچ حاصل ثبات و جزمیت،

که  ۀ استفهام و حیرتیمکان و زمان متضاد، یعنی غرب و شرق است و رسیدن به نقط

بسیاری از افراد جوامع ی که شاید وحیرت الؤس یک بر دیگری برتری دارد و چرا؟کدام
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الات خود و برای خاموش کردن ؤگر برای سشوش داشته است.وا به خود شرقی را

 ،چه دچار ملال شدهکه ملال درونی است و آنگزیند؛ حال آنملال، مهاجرت بر می

همین که ای را تجربه کند؛ اما جسم اوست و جسم ملول با تغییر مکان، التیام لحظه

شخصیت اصلی داستان با فتح این ؛ بنابرشودکند، ملال بیدار میزمان به مکان رخنه می

رسد عجز در ماند. به نظر میدر فتح جهان درونی عاجز می ،جهان بیرونی و تغییر آن

فتح جهان درونی و بیدار شدن ملال او را به فرار از خود، از گذشته و از حال فرا 

شوند یار مناً تکرها عینها قطع شده و نشانهدر فضایی که ارتباط معنایی نشانه ؛خواندمی

رونوشتی از معناهای گذشته است که جعلی و تکراری تنها،  ،شودو اگر معنا خلق می

 است. 
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